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NOTES ON EGYPTIAN STEL^, 



PBINCIPALLT OP 



THE EIGHTEENTH DYNASTY. 



By E. a. W. Budge, M.A. 



Meprinted from the " Transactions of the Society of Biblical ArchtBology" 

Vol. VIII, Paet 3, 1886. 



The custom of the ancient Egyptians of erecting sepul- 
chral stelae in honour of their deceased kings, nobles, persons 
of rank, relatives, and friends, has proved a most valuable 
aid to the modern student of the Egyptian language. It has 
enabled him to learn much of the social life of the Egyptian 
which would otherwise have passed away in oblivion and 
forgetfulness.* Though perfectly true that the formulae are 
much the same in many of their monumental tablets, still 
it is equally true that something may be learned from each 
and every one, either about the religion, or life, or deeds of 
the ancient Egyptians. This is my apology for the few notes 
which I have put together in this paper on the sepulchral 
tablets of Ne^^t-Ames, Thothmes, Eema, and Ames-mes. 
Before going farther, however, I am bound to express my 
gratitude to Dr. Birch and Mr. Le Page' Renouf for their 
generous assistance so freely rendered to me in the prepara- 
tion of this paper, and to offer them my sincerest thanks. 

^ See Dp. Birch's account of the characteristics of the tablets in TarLQu& 
dynasties, in Trans. Soc. JBibl. Arch.^ Vol. Vlll, ^^. \4A ^ailW^. 



2 Notes on Egyptian Steles^ 

The first three stelae belong to the XVIIIth, and the last 
to the XIX th dynasty. Of Ne;j^t-Ames we have two stelae : 
one is preserved at Berlin,^ and is dated in the fourth year 
of the reign of Ai, while the other stands in the Museum 
of the Louvre.^ The date of this latter is effaced. Each 
of the tablets of Ne;^t-Ames is rounded at the top, and 
two pedestals are represented on each, with Anubis upon 
them. They face each other, and over each is an ufat; 
above the head of each are \^ ^r^ ^x^ dp ttat, " opener 
of the roads." At the back of Anubis, on the right, are 
I; ^37^ ^^J ^^ "north, lord of Abydos," and the signs 
for "altar of incense." The same signs are repeated on the 
left side, save that •=^L^ "south," takes the place of ^. The 

stelae of Ne;j^t-Ames were made in the reign of Ai, towards 
the close of the XVIIIth dynasty. In one tablet Ne;j^t-Ames 
says that he was the " superintendent of works in the temple 
of Ai, prince and first prophet of Ames and IsiiS." In the other 
he is called " superintendent of the double storehouse of all 
the gods in Takahti and the god Ames in Xenti"; also 
" first prophet of Ames and Isis in Apu " (PanopoKs). It 
is clear that he was a man of the highest rank under king 
Ai,^ and the inscription represents him as holding some of the 
highest positions in the land. In each stele the prenomen 
and name of the king have been erased. According to 
Brugsch,* Ai was the husband of Tii, the nurse of king 
^^uenaten. He was raised from dignity to dignity, becoming 
" master of the horse," and " royal scribe." He was a follower 
of the cult of Amen, and appears to have been a priest in the 
temple of this god before he was raised to the throne.* He 
honoured the priests of the god in a distinguished manner, 

' Fop the text see Lepsius, Denkmdler, iii, 114 i ; it was partly translated by 
Brugsch in the ** Deutsche Revue," vii, p. 73. 

' Fop the text compare Prisse, " Monuments," pi. 17, and Sharpe, " Egyptian 
Inscriptions," pi. 106. 

^ Among many other high offices, he held the post of "fan-bearer to ting Ai." 
Birch, '* History of Egypt," p. 111. 

* ''Bgjpt under the Pharaohs," Vol. I, p. 461. 
^ Wjedemann, " Aegypt'iBche Geschichte," p. 404, tt teq. 
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and his wars north and south must have added many sub- 
stantial victories to Egypt. The prince of Gush, Pa-ur, sent 
him presents as a mark of his (Ai's) supremacy, and he is 
represented on the walls of the rock grottoes at Shataui with 
this prince at his side praying to various gods.^ The " godly 
father " Ai prepared for himself a tomb in the Biban-el-Moluk, 
to the west of Thebes, in the mountains. His tomb, and the 
granite sarcophagus in it, have been preserved to this day. 
The following are rather free renderings of the inscriptions 
of Ne;)^- Ames ; those printed under the text are more literal : — 

No. I. 
Prisse, "Monuments Egyptiens," Plate 17. 

Translation, 

1. Dated the 1st day of the month of the spring of 

the year of the Majesty of Har Ra, the powerful 

bull, the saffron diademed, the lord of the two crowns, 
the supremely mighty, the destroyer of the Asiatics, 
the golden hawk, the creator of the two earths ; 

2. king of the north and south, chief of the nine bows, 

Ra-;j^epeiai-ari-mat, son of the Sun, proceeding from 
his belly, lord of diadems, godly father Ai, god, ruler 
of Uast, Osiris, lord of Abydos beloved, giving life. 

3. May south and north, and Anubis upon his hill 

grant to me glory in heaven, power upon earth, and 
triumph in ;j^er-neter. May they grant that I go in and 
come forth from my tomb, 

4. that my majesty refresh its shade, that I drink water 

from my cistern every day, that all my limbs be sohd, 
that the Nile 

5. give me bread and flowers of every kind at the season, 

that I pass over the length of my land every day 
without ceasing, and that my soul 

6. may light upon the branches of the trees which I have 

planted. May I refresh my face beneath my sycamojes, 
may I eat bread of their giving, 

^ LepsiuB, Denfcmdler,m,\\^o-h, 
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7. may I have my mouth wherewith I may speak like the 
followers of Horus, may I come forth to heaven, may 
I descend to earth, may I be not shut out upon 

.8. the road, may there not be done to me what my ka 
execrates, may my soul never be captive, may I be in 
the midst of the obedient, among the faithful. 

!9. May I plough my fields in Se;j^et-Aaru, may I attain the 
" Field of Peace," may one come out to me with jugs 
of beer and cakes, 
10.. the cakes of the lords of eternity, may I receive my 
slices from the joint upon the table of the great god ; I 
the ka of Ne;j^t-Ames^ first prophet of the god Ames. 

11. He says : I have done the behests of men and the will of 
the gods, wherefore I have given bread to the hungry, 
and I have satisfied the indigent. I have followed 

12,. the god in his temple, my mouth hath not spoken 
insolently against my superior officers, there hath been 
no haughtiness in my step, but I have walked 
raeasuredly^ (gradatim), I have performed the law 
beloved by the king. 

13. I understood his commands, in my place I watched to 

exalt his {^ni^}, I rose up for his worship every day, 
I gave my mind to what 

14. he said without ever hesitating at what he determined 

with reference to me, I took uprightness and fairness, 
I understood the things about which I should keep 
silence. 

15. The lord my king refreshed and favoured me for my well 

doing, he saw that my hands were vigorous through 
my heart, he advanced my seat exceedingly, he placed 
me in the council chamber, me, 

16. the ka of Ne;)^-Ames, triumphant, the superintendent of 

the prophets of the lords of Apu. Says he : ye 
Kving upon earth, living for eternity, enduring for ever, 
ye priests 

^ As to the abhorrence with which Orientals looked upon a haughty walk, see 
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17. and ministrants of Oeiris, everyone learned in divine 

traditions; when ye enter my sepulchre and pass 
through it, do ye utter your prayers by my tablet, and 
do ye proclaim my name without cessation in 

18. the presence of the lords of law. So may your gods 

favour you, and may ye transfer your dignities to your 
children after a fiill old jage, provided that ye say, 

19. "May Osiris grant a royal oblation to Ne;j^t-Araes, lord of 

fidelity, superintendent of works in the temple of Ai, 
prince and first prophet of Ames and Isis. May his 
memorial abide in the seat of eternity." 

No. II. 
Lepsius, " Denkmaler," Ab. iii, 114 L 

Translation, 

1. Dated the first day of the fourth month of the spring, in 

the fourth year of the Majesty of Har Ra, the powerful 
bull, the safiron diademed, the lord of the two crowns, 
the supremely mighty, the destroyer of the Asiatics, 
the golden hawk, the just iniler, the creator of the two 
earths, 

2. the king of the north and south, the chief of the nine 

bows, lord of the two earths, Ra-;j^eperu-ari-mat, son of 
the Sun, proceeding from his belly, beloved by him ; 
lord of diadems, the godly father Ai, god, lord of Uast, 
Osiris lord of Tasert, beloved, Kfe giving. 

3. May Amen Ra, lord of the thrones of the two earths, 

Ptah Socharis, Osiris, Un-nefer, lord of Rustau, grant a 
royal oblation. May they grant sepulchral meals, oxen, 
ducks, and linen bandages, tliousands of all good and 
pure things, thousands of all sweet 

4. and choice things, the gifts of heaven, and the products 

of the earth, which Nile brings forth from his caverns. 
May they grant the breathing of the delightful breezes 
of the north wind, 

5. the eating of bread, the gathering of flowers, and the 

receiving of food in felicity from the produce of tVsfe 
Se^et Aaru. May I walk 
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6. over the everlasting road of the genii, the spirits and the 

noble ones, making whatsoever transformations I 
please among the followers of Un-nefer and the going 
in and coming forth from ;^ar-neter. 

7. May my soul be not turned back when it wishes to come 

forth, may it come forth as a living soul, may it drink 
water drawn from the depths of the river, may it 
receive 

8. the cakes of the lord of eternity, may it come into the 

presence every day, on the festival of the new moon, on 
the festival of the month, on the festival of the sixth 
day, on the festival of the half month, on the festival 
of Uaka, on the festival of Thoth, 

9. on the festival of the rising of Ames, on the festival of 

the rising of Sothis, on the festival of the great heat, 
on the festival of the little heat, on the festival of 
the altar, on the festival of the receiving of Nile 
water, and all festivals of Osiris at the beginning of 
the seasons 

10. of the lord of the gods. Adoration to Ra when he shines, 

who is worshipped when he sets in the land of Life, 
breathing the air coming from the horizon; the full 
breeze of the north wind coming 

11. upon both sides when his name is proclaimed. Let his 

two hands be put down upon oblations, provisions, and 
sepulchral offerings when he is invoked, may water be 
received by the hands of the ka minister. 

12. Let him have possession of bread, let him have possession 

of beer upon whichever table his ka pleases, let him eat 
bread upon the altar of Neb-er-t'ra, and upon the table 
of the lords of eternity. 

13. May pure food be given to him from the bread of 

Un-nefer, may he go along in the boat of ;j^ar-neter to 
the lands of 

14. the Se;j^et Aaru, may he open up the roads, may he open 

up the ways, may he follow Socharis in Rustau without 
being turned back 

15. at the door of the Tuat, may he take his fill of wine and 

milk there, may he receive ointment, unguent and 
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stibium which rejoice the heart, may he receive 
clothing and 

16. Hnen bandages, he, the ka of Ne;;^ Ames, triumphant, the 

superintendent of the double storehouse of all the gods 
in Takahti and the god Ames of ^enti, and first 
prophet of Ames and Isis in Apu, who gives 

17. divine oblations to the gods, and sepulchral meals to the 

spirits in the presence of A.U.S.,^ king of the north 
and the south, Ra-^eperu-ari-mat A.U.S., may he be 
established and made to increase like the 

18. heavens, and may he be renewed like the god Ames,* pray- 

ing all the gods that he the actual suten re^ Ne;)^-Ames 
may enjoy health for millions of years. He says: 
ye gods who are in heaven, ye gods who are on 

19. earth, ye gods who are in the Tuat carrying along Ba 

and conveying the good god to the western horizon of 
heaven, may my words be carried to you 

20. as the prayers of a servant to his lord, may I who am 

agreeable to the sovereign, the king upon earth, be 
favoured. May Oshis grant that I may rest in my 
eternal seat, and that I may join 

^ anx ul/a snah. 

• The god's name usuall/ written v v^ ■ is here spelt out phoneticaUj. 
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No. I. 
Prissb, "Monuments I^gyptiens," Plate 17. 

1-1;^ ¥ °' ^ !' - ^f 

renpit 6at hru I x^^ ^^^ ^^ 9^^ ^ 

year day one of the majesty of Har RcL 



I ^7) n ^ 



^ U/i flf' sj ^ } ^ 

ka nep^t tehent ^^u ;3^erp pehpeli 

7 77 j^ 1 jf jsf J' J {lord of two\ supremely 

bull powerful of saifron diadems { '^ > ^« i . "^ 

^ J J d/ y crowns J mighty 

ter Sati Her nub heq mat 

destroyer of the Asiatics hawk golden ruler of justice 



I I I 
I I I 
i I I 



m^ = ^. M r 



s - x^V^^ *^^^ suten net heq petet ix 

creator of the two earths f kinq of the 1 j • ^ j* ^i i 

i ^z \i ^1 >ckief of the bows nine 
{north and south) •' "^ 



GM1M3' ^ ° 






Ra-;j^eperu-ari-mat, se Ra en ;^at - ef neb 

Rd^Xeperu-dri-mdt^ son of the Sun of belly his lord of 

,?, ( ei 1 1 in nr s - T?j 

%au nutar atf Ai nutar ^ek Uast Asar neb Abtu 
diadems divine father Ai god ruler of Uast Osiris lord of Abydos 

meri ta an;^ resu meht Anpu 

beloved giving life, south north Anubis 

* Erased on the tablet.. 
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(® 



Cra 



A/VWV\ 
I I I 



'^®il 



D 



If 



htep tu-f t^-sen 
upon hill his may give they 



Ol 



;^u em pet usr em ta 
glory in heaven power in earth 



J\ A. 



w^. 




U2 
ma;j^eru em ;^er-neter pert ak er as -a 

triumph in yer-neter going in coming forth to tomb my, may refresh 



4 

qeb 



*• 1 1 Pill 

hen - a 6uit - ef 

majesty my shade its, 



c^ Oi 



p^H 



/S/S/VS/VA 
/S/S/VS/VA 




A/N/V/NAA 
AAAAAA 
AAAAAA 



sura - a 



mau em 
water from 




OI 



\> I 

6e - a hru neb 

iankrmy day every, 



\ 



^ 




rut at - a 

may he solid limbs my 



AAAAAA 
I 



neb ta-na 
all, may give me 



in 



^ flT=T 

AAAAAA 

I AAAAAA 
AAAAAA 



5. 



c 



jM£i 



DCF=Dc=g=a 

=1 I 1 1 oCUii 



rlh^ 



AAAAAA 



Hapi 



ta hotepet 
bread 



renpit 
flowers 



neb 



Ijiop p^^ 






tra-s 



sunt her ma nu ta-a hru neb 



I 




O 
I 



I 2 




I 



Jl I I I 



at season its, passing over length of land my day every 

an abu %eni ba-a her a;j^amu 

without ceasing, that may alight soul my upon the branches 

&r-na-es 



ffl 



1 



I 



I 



nu men &r-na-es seqebeb-a hra %eru 

of the trees made have I it may refresh I face {my) beneath 



* Brugsch, "fruit." But see 
X)f Unas, line 558. 

' Prisse, ^. 



-PIT 



and 



~m 



Pyramid 
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nehat - a 
sycamores my, 



f 




a 



am -a 
may eat I 



I I I 

ta 
bread 



en 



p 



^ a I III 

tata - sen 
giving their, 



'■\\i 



I 




JT 



1 1 1 




1 




au-na re -a t'etiu-a am-f ma 

let there be to me mouth my that may speak I with it like 



ip 



I I I 

4 

6esu 





per- a 



ra 





Her per- a er pet ha -a 

followers of Horus, may come forth I to heaven, may come down I 



^^=r 



5 ^ 

A/S/NAAA _ 




er ta an s'enatu-a her 

to earth, not may be shut out I upon 



8. 



^=^ 



uat an 
the road, not let 



\ 



9. ^ 

AA/NA/VA 




\ 



£S 



U _ 

aru 6entet ka-a an ;)^enatu 

be done what execrates genius my, not let be captive soul my. 



ba-a 





AAAAAA 
AAAAAA 



unn-a 
let be me 



Jl r-^*^ A 




fl 

em qab hesi emma 

in the midst of the obedient among the faithful^ 



am;)^iu 




9. pU^ 

seka - a 
may plough I 



^ 




I 



I 



\> I 
ahet - a 

fields 




my 



em 
in 




ii'k?:^ 





nil 



SL 



oDci 



AAAAAA 



.1^ 



Se;\;et - Aaru 



o 



;)fnum - a se;^et hotepet pertu - na ^er tes 

may aiiain I the " Field of Peace" let one come out to me with jugs 
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I 1 /V/WWV 



10. 




fi=^ 



pasen 
anti cakes^ 

X Jl I M 

6ebu - a 



em 



O ^ I I I I III 
sennu nu nebu heh 



se^ep - a 




with the cakes of lords of eternity, may receive I 




AAA/y/NA 



em ur en aufu 

from the joint 



1 I ^^ I 
her j^aut 

upon the tables 



A/^/VS^A 



1 




/S/WNAA 



u 



tsr>f*/>AA 



1 i 



AAAAAA 



ent nutar aa en ka en nutar hen htep en Ames 
of the god greaty to the ka of prophet first of Ames, 



Ne;;^t - Ames 
Neyt'Ames, 



t'et-f au arna hesest ret 

Smjs he : done have I behests of men and 



AAAAAA 



hereret nutani heres au ta - na ta en 



heqr 



the will of the gods ; wherefore given have I bread to the hungry, 



^P-o-S^^ 



^2k 

I I I 



1^ \^ 



fstAf^r^ 



J\ 



12. 




CDI 



sesau-na atet an 6es-na 
satiated Imve I the indigent, followed have I 



nutar em pa-f 
god in house his 




5 



^M 



I 
I 

I r\ AAAAAA II j\ \ 

an aa re - a em 6enit 

not hath magnified mouth my against superior officers, 



an 
not is 



^ I 




'5=' 57 




^ 



AAAAAA r* I 



J\ ^ I Si -»-• -^^ Hli I 

pet em nemt-a 6em-a her sa ^^^4 

there stretch in stride my^ walk I accordmg to •nve.a^>3i*T^^ 
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A^A^^ 



I 



1 



A^AMA I 13, 

IVAAAAA 



[^1 

re;)^-kua 
knew I 




AMA/M 



AAAAAA 



1 = ^ 

entet utu - nef 



ar-na em mat mer en suten 
done have I law beloved by the king, 

SAAAAA ^ 

^ I 

set res-n& her ast-a er 

wliat commands he it, watched I at seat my to 



1 



i 




P-l 




I I I 



eeqa baiu - f 
exalt souls his, 

?i K 

ab - a xenti 
heart my to what 



>Jj AAAAAA OU tto Q ^■' -^ AAAAAA 

tua-na er tua-f hni neb er ^-na 
rose I for worship his day every, gave 1 



14. 




^2k 

t'et - f 



ra 
II 




I 

her 



an mahi 

says he without hesitating at what 



m\ 



■ ^ ■ 

^AAAAA 



\ 






AAAAAA 






6a - nef 



X^i'- 



a tet - na 



ji ^ • J 1. {with reference) . j r 
determined ne< . '^ > took I 

{ to mCy J 



metrit (?) 
uprightness 



hna 
and 




metit peh - na 
fairness, arrived I at what was for silence. 



AAAAAA ^ J^ 
AAAAAA I <T'~'^ 

enen her kar - a 



-4 





ip^ — \. (j 

hesna - ua neb - a 

favoured m£ lord the king my, for beneficence my, saw he that 



I IVAAAAA ^ 

her men;)^ - a 



qebeb 
refreshing^ 

,t^2^m AAAAAA 

maa-nef 






fl 

- fl 

I 



^ 



AAAAAA 



I 

ab-a 




nl. J] 




rut aa-a an ab-a se;)^enti ast-a 

vigorous were hands my through heart my, advancing seat my 



^ Prisse 



* BrugBch, " without astonishment." 



principally of the Eighteenth Dynasty, 13 

aker[?J ta-nef-aa em sahi en ka 

exceedingly y j ^^^^^ > he me in council chamber^ the genius 



WN/WN 



en mer nutar henu en nebu Apu 

of the superintendent of the prophets of the lords of Apu 



^ Ml ^^ ^=>y^^ ij^ \^\ III I x> 

Ne;^t-Ames ma;)^eru t'et-f a an;^u hotepiu ta 

Nc'xt-Ames triumphant Says he ye living ones upon earth 

MW\ f - - H S S! nt\ 

nnniu any er en heh hentiu t'et abu 
who are living for eternity, enduring for ever priests and 



;^er-hebu nu Asar se^a neb em nutaru tettu 
ministrants of Osiris, learned 07ie every in divine traditions 

ZiJ\ I II 1 II I en i III <=> 

aq - sen er asa - a ua - sen her - ef 

ejiter they into sepulchre my, traverse they through ity 



A/V/N/VV\ 

A/VWVA 




c^::i III ia^ Ix^liii 

6et - sen em utbu - a se^^a - sen ren - a 

may pronounce they by tablet my^ let proclaim them name my 



AA/W/NA 
I I I 



ben art abu em bah nebu mat hes-ten 

not being cessation in presence of lord* of la\» ^ov^omwt -n^^ 



/ 
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III I \l \ I M I I I I I cz^^a JT Ml ® 7^ 

nutar ten suat' - ten aut - ten en ;^rotu-ten em;)^et 
god your^ may transfer you dignities your to children your after 






a uah ma t'et - ten suten ta hotep Asar 

a full old age provided that say ye Royal give oblation Osiris 



1 



I c 
I 





mer kat em ta het Ea-;)^epera-ari-mat 

superintendent of works in the temple of Ra-^eperu-arir-mat 



A/V/VAAA 000 



i hi ^ ^ 



men mennu em ast heh ha nutar hen hetep 

vnay abide the memorial in the seat of eternity , the prince, prophet 



• • • 

en Ames Ast Ne;^-Ames neb ;\;u 

first of Ames and Isis Nc'xtrAmes, lord of fidelity. 



No 2. 
Lepsius Denkmaler, Ab. iii, 114 i 

I 







ro II lui "^1 <=. 1 

renpit IV Abot iv 6at hru I j^er hen Her Ea 
Year four, month [xoiak] day one of tlie majesty of Har Ra 



-5^ uj » ,T, M f «2 

ka next tehent ;j^au X^T^ P^l^P^l^ 

hull powerful of saffron diadems { ^ > P'^ V 

^ '^ J 'iJ I crowns J mighty 
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-fl r fwH 



^ h^ hi P 




ter Sati Hemub heq mat s-;^eper taiu 

At' \ ^^^'^ golden^ ruler of justice^ creator of txoo earths^ 

^- M T T iii -- 

suten-net heq petet IX neb taiu 



GSmH] "^ ° 






Ra^eperu-ari-mat se Ra en ^at - ef mer - f 

Rd-'xeperU'driHTidt son of the Sun of belly his loving him^ 




neb %au nutar atf Ai nutar hek Uast Asar 

lord of diadems, Divine Father*, Ai, god, ruler of Uast, Osiris 



neb Tasert mer - i ta an;^ suten ta hotep Amen Ra 

lord of Tasert, beloved, giving life. Royal give oblation. Amen Rd 



neb nest taiu Ptah- Sekri Asar Un-nefer 

lord of thrones of the two earths Ptah Socharis Osiris Un-nefer 

^^ <^ -^ j i^^^z:::: up s ^ 

I i^^:iia I III 0*0 I ib 

neb Ru-stau ta - sen per - ;)^eru ah apt 

loi*d of Ru'Stau may give they sepulchral meals, oxen, ducks. 



M I k ! T ^ ra- 1 



men;^ X^ em ^et nebt nefer-t abt ^a em 
7 , thousands of things all good pure, thousands of 

* The name and prenomen «te croaft^ cw >i>Dkfe ^NA^. 
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;^et nebt net'emet beneret tata pet qamat 

things all sweety choice gifts of heaven products of 






ta anen Hapi em tepht-ef sesenet 

tarth \whicli\ brings Nile from caverns his, breathings 




nefu net' em en meht amt ta sam 

breezes delightful of north wind of the eating of breads gathering 



A/NA/SAA 



renpt se^ep aatu em bu nefer em 

flowers, reception of {{Ztd} *" {feZu^/''^ } fi'^^ 






-gas ^ 



il? fl'kT'l' ^P^i- 




oQ^ Ml o 

hotepet ent Se;)^et Aaru usten - a 

the produce of Se^^et - Aaru. May I walk 

her uat heh emma kau )(n 6epsu 

over the road eternal among geniiy the spirits, the noble ones. 



art x^peru er mer - ref em 6esu en 

making transformations at pleasure among the servants of 



i^^'^lwi -^ ^^ ^^^ ^/k '^' Hr^n 

AA^AAA U Hi - X ni AA^WW AA/WNA 1 ^ fl 

Un- nefer aq per-t em ;)^ar-neter an ;)^enra 

Un-nefer, going in coming out from 'x^ar-neier : may not be turned 

back 



^ . Lepsius 8 , 
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ba em mertiii pert em ba anj^-i 

soul [m-y] at will its coming forth like a soul alive, 

sm-a mau her bebet ^tru sefiep 

drinking water out of the depth of the stream, receiving 



semiu en neb heh em pert embah hru neb 
the cakes of the lord of eternity, coming in the presence day every, 

e -^ ^:3^ ^T^ ^^£7 III 

/VWVXA ^ O C^^ O III 

em pautna heb abot heb VI 

on festival of the new moon, festival of the month, | ^^ Zi ^ 




A^/N/VW ss^ /s/^f>/S/\/^ 



ent sraat ent heb Uaka Tahutit 

of half month, of festival of Uaka, Thoth, 

(sic) 

»• ^ .1 w h:L Si- ^ SI 

pert {^^} pert Sopet rekh ur rekh 

appearance of Ames, rising of Sothis, heat great, heat 

I i Jl » ; P n lT=r I I I Ml I ii=3. 




net' ^et %au se^ep atru nebu nu Asar 

small,thingsof the altars, the receiving of LI ^^^j^^ of Osiris 

hotep trau nu neb nutaru tuau Ra 

' at beginning of \ ^ /• ^^^ ;^^^ ^y ^f^^ j^^^ Adoration Uc] Ra 
the seasons ) •^ ^^ '^ *- -^ 

^ See the extract from the stele of Ne%t-Ames in the Berlin Museum. Brugsch, 
Kalendariaclie Inschriftetiy Abth. II, p. 238. 
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\ij^ m\-\ 



-iat- 



AA/VA/VX 



/VA/WNA 



^ D 
;^eft uben - ef sua^ - ef hotep-ef em 

wJien shines he, ivorshipped be he [when'] sets he in 

an;^ tepa nef pert em ;j^ut en aau nef en 
life h'eathing wind coming forth from horizon^ full blast of 

meht it her au temtu renef 

« • • 

north wind coming on both hands, being called name his, 

a qahu her hotepet t'fau per x;erii 

the hand stretched out upon oblations and provisions i v • 

^ \ offerings 

'Xeit nas - ef se^ep man her aa hen-ka 

when invoked is he, receipt of water upon the hands of the ka 

minister 



se;)^em-ef em-ta se;)^em-ef heqt her ab merer ka-f 
acquires he bread, acquires he beer on the table pleases ka his, 

am - f ta her yaut Neb-er-t'ra her uthu 

eats he bread upon altar of Neb-er-t^ra, upon table 



H 13.^^ '^\i\^ Ti 



A/WVNA 
I I I X X ^ <=>! JP I II f J '^'^'^^ 

en nebu heh er-tatuf ari 6abu ab 

of lords of eternity, there are given to him aliments pure 

' And Bee aaaaaa f^\ aau muy ** inundation." De Bouge, "Edfou,"25, 4. 
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■^Tfr o zzl^ im 




em aatu ent Unnefer t'a - f ma^^ent 

in bread of Unnefer, goes along lie the boat 



A/WN/SA 



ent ^arneter er taiu nu Se^^et - Aaru 

of 'xflrneter to lands of Se^et-AarUy 

DX ci III 1X7^ OaaawvJiiii 1 I >0-^ 

ap - f uat s6en - f matennu fies - f 

opens up he the roads, opens he the ways^ follows he 



I n AAA/\AA ^^ ^ 



^nJ ^ *^^^ ' iv>:n^ •■^ QA k:L, 15. . 
Sekari em Ru-stau an ^enatuf her 

• 

Socharis in Rustau not turned back (is) he at 

sba en Tuat bah am em arp 

the door of the Tuat taking his fill there of toine and 



artet se^ep mat'et urhu stem 

milk, receiving ointment, unguenty stibium, 



O R n rm ^^^^^ ^ ^ I V I li 

I 



net'em ab hebs men;^ en ka en 

rejoicing heart, clothing^ linen bandages^ to the ka of the 

^ Si"" -- 111 ^ 

mer ut'a en nutaru nebu em 

superintendent of double «<orc-/lo^wc oj^ tKe god» oXX vj^ 
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Ta - kahti Ames ^enti nutar hen hetep en Ames 
Takdhti {and) Ames of '^enti prophet first of Ames and 

Ast em Apu Ne;)^ - Ames ma;)^eru tata 

Isis in Apu : Next^Ames triumpluxnt (who) gives 



nutar hotepet en nutaru per;\;eru en ^ 

divine oblations to the godsy sepulchral meals to the spirits 




f i p M GMEB 



her hetep an;^ ut'a snab sutennet Ra-;^eperu-ari-mat 

- I A. U. S. \ ^i J ^7 >• Rd-yeperu-dri-mdt 
presence of J \nortn and south) ^ ^ 

anj^ut'asnab tattut-f suah-f ma pet renpe-f 
A. U.S. establishes hcy makes increase he like heaven, renews he 



A/S/VSAA 



ma entet Ames neheh snab - f en 

like Ames, praying (for) health his of 




'i = K-in ^ \ 



2 T=r 



heh em renpit en nutaru nebu suten re% ma mer-f 
millions of years to the gods all suten-rey^, actual beloved by him 



^ Inversions of this kind are common. See Benouf, " Zeitschrift," 1877, p. 101. 
^ ^j'n wirklicher Yerwandter. (Brugsch, Diet., p. 531.) 
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hhhf^t^ 



Ne^^t - Ames 
Ne')(t - Ames, 




I D £^ 



t'et - f 
Sa7/8 he: 



d ii IT, 

a nutaru amu pet 
Hail gods who are in heaven^ 



isi/ 1 1 iT^ III 

a nutaru amu 
Hail gods who are on 



19, 



^i li i\ 



ta a nutaru -amu 

earth, Sail gods who are in 



cn 



1^^ 111^ 



i-a 



PT^^ 



Tuat ;^enniu Ra 

the Tudt transporting Rd, 



I ^1 7^ J 
staiu 

conveying 



11 I 

nutar nefer 
^od good 



er ;^t 
to horizon 



} 






/S/W>AA 



P 



Ament ent pet 
western of heaven^ 



£5^111 
earn 

bringing 



Y^ 





t'etu 
words 



a 



my 



A/S/WNA 

en 



[ 



/s^/vw\ I 

I 1 1 J 

ten 

you 



20. ^ 



em 



spertu 
prayers 



MA/VVS 



I I I 



^ 



O I 



f^^ 



I 

I 

en 

0/ 





baket 
servant 



mi 



I 

en neb-f hesiu - a nuk hesi en hti hetep 

to lord his, favouring me, I am agreeable to the sovereign Jdng 



/i ,n 




j^i 



/VA/VS/VA 



ta ta-f hotep-a em ast-a ent 

upon earth, may he grant that may rest I in seat my of eternity. 



hi 

hehj 



« 




\ 



V/J^T^N" 'S'AT. ''^N- ''>>- -i^ST. 'S'^N- 'i^\T. ->•>- ':■<%- ''>>T.'i"< 



%num-a 
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II. 

Stele of Thothmes, President of the Gate-keepers 

IN Memphis. 

The sepulchral tablet from which the following text^ .is 
taken bears the number 155 in the British Museum collection. 
The top of the tablet is rounded ; the figures are coloured 
red, the background of the stele is black, and the hieroglyphs 
are blue. Dr. Birch considers that the tablet belongs to the 
XVIIIth dynasty. It consists of a rectangular piece of soft 
calcareous stone, 3 ft. 11^ in. long, 2 ft. 3 in. wide, and 5| in. 
thick ; the top has been rounded to the depth of one inch, and 
the square comers behind still remain. The beginnings and 
endings of a few of the lines are broken away, and there 
are a few abrasions on the surface of the tablet. The scene 
at the top of the tablet represents adorations to Osiris, who 
is seated on a throne facing to the right, wearing the atf 
crown. In his left hand he holds the symbol of power ^ 
hek, and in his right the whip j^\ yu. His name and titles 

are given before and behind him, in four lines of hieroglyphics, 
which read : — 



Jt^ 



(tic) 



Asar heq t'et neb Aukart 

Osiris, ruler eternal^ lord of Aukart 



;)^atu em suten heh neb ne;^t heq a;^t 



diademed as king of eteimity^ lord of mighty ruler of 

millions. 



Behind Osiris stands his sister Isis | "^^ k^^^ ]] § sent-f 
Ast, raising her right hand to the shoulder, while her left is 
placed by the arm of the god. She wears a throne upon her 
head. Before the gods stands a table, 'xauy laden with oval 



^ A copy of the tablet has been lithographed bj Sharpe in his " Egyptian 
JnaoriptionB, " Vol. I, ph 105. 
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and circular cakes of bread, a bunch of lotus flowers and buds, 
a goose, the head and haunch of a calf or ox, and some fruit. 
Beneath the table are two vessels, each entwined with a lotus 
flower. Above the table are seven lines of hieroglyphics, 
which read : — 

5. T/lS ^^/w^A F==^ 6. Vu S " /wvvAA 




111 I 

t'et an Asar her sauti en sba em 

Said by Osiris presiding over the giuzrdians of the gate in 




Men-Nefer Tahuti-mes ma;^eru t'et - ef 

Memphis, Thothmes, triumphant. Says he 

9. ^ ? g i^ 10. ^^ --^^^^"^ 

entek Ea %eper t'es - f ruua - f 

Tfiou art Rd creating himself traverses he 



11. 



ta neb 
earth all. 

Before the table stands Thothmes, wearing his hair plaited. 
Upon his head is a cone,* and he is dressed in a garment 
reaching to his ankles. Both hands are raised in adoration 
to Osiris. Behind him stands " his sister, lady of the house 

^r^ I^SK sent-f nebt pa 

y(at. Her left hand is raised, and she wears a cone upon her 
head. Behind the sister stands Ne;\^ the brother of Thothmes. 
13. I ^^ ^.^.^ J_3 sen-f Neyt. He also wears a cone upon 
his head, and a tunic round his body. 



» See Birch, "Trans. Soc. Bibl. Arch." Vol. VIII, p. 147. Mr. Rylands has a 
collection of drawings of cones from the monuments of aU periods ; it is much to 
be wished that he would publish his account and his caretwl dx^-^vccs^ v:^^ sisisa. 
subject, which he has specially studied. 
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To the left of the tablet at the bottom is a small square 
vignette, in which is portrayed a scene of family worship. 

Seated upon a chair is "^^^^(]l ''"""^TS^Vf *«^ ^'s " coun- 
cillor T'i," wearing a cone, and holding a lotus flower in his left 
hand. By his side is seated | "'^ x-cw_ "^ ^ ^= h^^^ ^ 
" his sister, lady of the house of Amen," also wearing a cone. 
She has taken hold of his right arm with her right hand. In 

front of the deceased stands 6v. j^e^ ^^^-^S: .^iVu^ "his son 

!;^ ® ^^^ — ^ 

Ne^t," holding and offering in his upraised hands a cone. 

The inscription states that the deceased Thothmes was 
" president of the guardians of the gate in Memphis " ; and 
it is interesting as mentioning the names of three of the 
pylons in Abydos : Hapt-neb-es, Aau-her-neb-es, and 
Uben-Ra-maa-es. The Egyptians, in common with other 
nations, gave names to the gates and doors of their cities 
and temples. See Mariette, "Abydos," Vol. I, p. 13, where 
the names of the doors of a series of rooms are given. 

Translation, 

1. May Horus of the double horizon, Un-Nefer Ptah 

Socharis Osiris the eternal iniler, give a royal oblation ; 
may they give glory, power and good name as 
triumphant to the ka of 

2. the president of the guardians of the gate in Memphis. 

Grant thou that I may sit in Heliopolis joining thy 
servants the priests and prophets. May white bread be 

3. furnished to thee, may thy pure hands be in the hall of 

gold, placing thyself upon thy belly before the lords 
of eternity Tmu and Sapu, the spirits of Heliopolis, 

4. who listen during thy prayers ; let devotion be ordered 

for thee, may the Ammahet open its gates to thee, 
may the doors greet thee, 

5. may thy name be estabHshed from mouth to mouth 

among all the gods, may they . proclaim thy glories 
before Shu 
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6. in the horizon, of the ka of Thothmes, the president of 

the guardians. Mayest thou tread in the hall of Nut, 
mayest thou traverse the hall of Seb, 

7. mayest thou be saluted in the hall of Mat by things 

from behind thee, may there be said to thee in the 
presence of the spirits of Heliopolis, coming in 
peace, triumphant one I Thy life comes 

8. to thee as one being upon earth in following " Ptah of 

the beautiful face," thou the ka of Thothmes, the 
president of the guardians. May the priests, possessors 
of persea trees, come to thee at the staircase with 

9. garlands in the first month of summer, at the end of 

the month when the ut'at is 

10. full. Thou art invoked in Heliopolis, answer thou in 

Ru-stau on the third day of the third month of summer. 
Thou sailest thy soul [with thee to] Abydos. May he 
have a broad seat in the 

11. bark, may he follow the god to the territory of Pekua in 

the festival of Uaka and the festival of 

12. Thoth. Let the festival of Hekar of his lord be made 

for him at the appearance of 

13. Ap-uat, may he praise Ra when he rises and turns his 

radiance to the three pylons which are in 

14 Abydos : Hapt-neb-es,^ Aau-her-neb-es,^ and Uben-Ra- 
maa-es.^ 

15. Let sacred visits be made to thee and sacrificial cakes 

daily. He is invoked 

16. at the altar in Aat-tes-tes on the birthday of Isis, and 

when he goes there on the holiday 

17. of Socharis, the day of placing the sacred boat upon the 

stocks,^ he the ka of Thothmes triumphant. 



* •* She who conceals her lord." 

' " She whose two arms are towarids her lord." 
' The sun-god rises to see her." 

* See Book of the Dead, ch. i, 10 : "I am the high priest who places the 
boat upon the stocks." 
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euteu ta hotep Her 



cQl ^^ f ft 

^ W AAi/VV\A l_i 

j^ti Un-nefer 

Royal give oblation Horus of double horizon^ Un-nefer ^ 



II 



i 



ifca- 



I I f 




Ptah Sekar 
Ptah Sochans 



Asar 
Osiris^ 



T 5i 

heq t'et ta - sen %u 

ruler eternal^ may give they glory 



!_. IP 



hna 
and 



usr 
power, 



/W/WNA 



/V/VW\A 



u 

I 

ka en 

genius of the 



ren-a 
name 



2. 



I 




nefer 
good 



A/V/NAAA 



en 



em ma;)^eni 

05 triumphant to the 



^ 



^ W 
I I I 
sauti 



A/S/W/W 



ic I 
sba 




her sauti en soa em 

president of the guardians of the gate in 



/VS/WNA 

Men-nefer 



Memphis 



yWi 



M 



^en - a 
within 



Tahuti - mes 
Thothmes. 



11 



^ 




ari - k hems-a 
Z)o thou (that) sit I 



O 



Annu 
Heliopolis 



N\rs/\r^ 




(1 



/S/S/VN/VA 



^en ernes - nek 
associating (?) for thee 




em 



Hi 

ab 
priests. 



1 !: ^ 



A/N/NA/VA 




AAAAAA 



3. 



^c 



nutar - hen u^entu - nek 

prophets, let there be flemished to thee 



I M 

ta 
bread 



I 



Ji 



n 

ab 




nVJ 



lk^5^ 



aa - k 
Aa/ic/s ^/ii/ pure 



em use;^;t ent 
in the hall of 



smu 
ffoM 



hat' 
white 

\ 

ta - k - tu 
'placed 



/L-Jl 
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^A^/^^^ 



l°l 



(?) 

her %at-k en neb heh 

upon belly thy to the lord of eternity 



Tmu Sapu 

Tmu (and) Sapu 





.1 ^vm 

Annu ta - u skera 

the spirits of Heliopolis who give silence 




baiu 



em speru-k k 
during prayers thy, 



\\ 



A/V/NAAA 



II 






.^to ininiir 
/WNAAA "nnnnr 



/W/WNA 



Ammahet 



utu nek kma;)^u imna - nek 

he ordered for thee devotion, may open to thee the Ammahet 



sbau - s u^etu - k 

gates its, may \ 






^«y \ Treet } P*^«] 



5. ;^(j( 

urit 
the doors^ may 



11 




/VS/WNA 

ren - k 




I I 

tati ren - k em re en re 

he established name thy in mouth of mouth 



ni T i 

en nutaru nebu 
of gods all, 



se;^a - sen neferu-ek 
may proclaim they glories thy 



em - bah 
before 



Shu 
Shu 



6. 



em %ut 




/VS/WNA 



u 

I 

ka 



/V/VW\A 



mr. 



en Ka en her sauti 

in the horizon, to the genius of the president of the guardians^ 




(IP pjk 



J)i 






^ 



A/VWV> 



Tahuti-mes senem-k U8e;)^t en Nut 
Thothmes, mayest tread thou the hall of Nut, 



t'ai . k 

may traverse 
[thou 



* The tabJet is broken here, but t\ieae a^^eax \jo\ift NiJii^ OajKra«\.«5^. 
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use;)^t Seb, ufiettu - k em use;^ mat 

the hall of Seb, may be saluted thou in the hall of Mat 

an yet ha - k t'ettu-nek i - ta em 

by things behind thee, let be said to thee " coming in 



il ^ 



hotep ma;)^eru-k ;)^er baiu Amau peh 

peace triumphant thou^^< ^j^ ^i > spirits of Heliopolis, arrives 

To I _^ /wwNA I \> I ° I ^A 

aha - k em un htep ta her 6es Ptah 

life thy as one being upon earth in following of " Ptah 

nefer hra en ka en her sauti 

*/ '' [• <o ^Ae qa of president of the guardians, 

jace, J 

4 (IP ^^ ^^ TK ^ J> 

Tahuti-mes per nek ur - mau her ab ^^t %er 
Thothmes, May come to thee the priests at the staircase with 



an^ nebu a^t em abot I pert 

arki hni meh ut'at 

a/ /Ae end of the month, the day (when) is full the ut'at 
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em Annu nasektu ufiebu - k em 

in HeUopolis, invoked art thou answer thou in 

Ru-stau em abot m pert hru m x®^*^ " ^ 
Bustauj in month 3 s /.i j^ ^ \ [[day] three, sailest thou 

ba Abtu use^ - nef ast em 

soul Ahydos, may be broad to him a seat in 




neSemet fiesef nutar er u Pequa 

tlie bark follows he the god to the territory of Pekua 

em heb Uaka heb Tahutit 

in the festival of Uaka, festival of Thothj 



^\ M 






I 

au ari - nef hekar en neb - f 

let there be made to him festival of Hekar of lord his. 



^ ut sz >'• i i: MT 



^ 
pert Apuat tua-nef Ra ^^ft uben - f 

appearance of Apuat, praises he Ba when I shines "i ^^^ 



* Brugsch, WOrterbuch, I, 239. 
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N^jsr-f^ 



ta - nef 
gives he 



y^ 



\ ' 



'^ '" f J!t? ^^ 



I 



pest - f 
hack his 



er 



ta 



to the 



in sebe;)^t amu 
three pylons which are in 



14. f J 



[^^ 



® 



(3 

Abtu 
Ahydosj 



f 



D ^^^^^ 



hapt - neb - es 
Hapt - Neb-es, 



M 



-\f 



I 



P 



Aau - s-her-neb-s 
Adus - Aer - nebs, 



Uben -Ra maa-s 
Uben - Rd - maa - s, 

® --^^^ ( — > 
I A /=^ D I I I 
hetep hat' hotepu 

daily sacrificial 



15. 



^A/^/^/v\ a/s/vs/na 



ennu 



czssn 




ari - nek 
Ze^ be made to thee sacred 




s 






o 



I I I 



m 



6ta 
visits 

16. ^ 



^ 



makart 
oaA-e^ daily 



nas - tuf 

invoked is he 



I 
her uthu 

• • 

at the altar 

iu - f 
goes he 



A k 








em 
in 



Aat-tes-tes hru mestu 

• • • 

Aat'tes'tes day of birth of 



ilk 

Ast 

Isisy 



\ 




A/WNAA 



am 
on the 



I 
en heb hru 

holiday of 



17 



•Sl 




I 



sekar hru erta 
Sekar day of placing 



hennu 
the ship 






I 

her 

upon 

Oi 




]M 



maf^ 
the stocks to 



AAAAAA 

en 
tlie 



U 

I 

ka 

genivs 



en 
of 



Tahuti - mes ma;)^eru 
Thothmes triumphant. 



* It i& doubtful if the right determinative is uaed here. One would expect 



/ u / 



<=^ ''radiance." 
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III. 

Stele of Rema, of the Eighteenth Dynasty.^ 

This tablet is divided into three parts. In the first is 
Osiris wearing the atf crown, and seated upon a stool. He 
holds in his hands two sceptres and a whip. Above is written 

lasting ruler, god great, lord of Tasert in front of the 
seat.*' Behind him stands Ifiis, wearing a throne upon her 
head ; she has her right hand Ufted, and holds in the other 
the symbol of life. Above, and in front of her, is written 

in^rl— TlWlTT "I-. -other divine, 
avenging her brother, lady of the two earths." Behind 
her stands Nephthys, wearing a house upon her head ; she has 
her right hand raised, and in the left she carries the symbol 

of life. By her side is written TT ^ Pn 8 ^^^ ft ^ 

*^ Nephthys, empress of the road of the west." Before Osiris 
stands a table laden with foods, fruits, and flowers. Above 
it are the signs Q XXXXXX \7 the two ut'ats, and a jackal. 

At the table stands the deceased Rema, with both hands 
raised, in one of which he holds a stand filled with fruit 
and cakes. Around his neck he wears a collar; he wears 
a fluted garment tied at the waist, and sandals upon his 
feet. He is represented without hair. Above him is written 



AA/W/V\ 

/VS/WNA 



t^J^ Vm. I r ^!K'K<i^?^r:^r:^<rf^ III U I 



going in and coming out from ^ar neter at the burial 

to the ka of the chief of the Rema triumphant." 

3 j| " his sisters beloved by him of the seat of his heart, 



\ 



^ A facsimile of this stele is given by Mariette in his " Abydos," Vol. II, 
pi. 63, and a printed copy of the text in his " Catalogue G^n^rale des Monu- 
ments d'Abydos," p. 413. 
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lady of the house, Suten j(^at.^' She wears a head-dress of plaited 
hair, a cone and collar, and she has both hands upraised. 

The daughter of the deceased, Tapu ^^ ^ (| D ^ r|| 

is represented standing holding lotus flowers ; and behind 
her, holding a lotus flower in the left hand, and wearing a 

cone upon her head, stands ^^'^'^'^^"^^ JIIl^ (sic) m I m 
** his grand-daughter Nahi." In the second part of the tablet 
Rema and his sister, '* the lady of the house, Suten x^^,^' are 
represented seated on chairs. Rema is holding a lotus flower 
in his left hand, and his sister is clasping his right arm with 
both her hands. Before them stands Rema's son, Apii or 
Apepi, offering fire, water, and the usual offerings. He wears 
a panther's skin. By his side are three Hues of hieroglyphs, 

which read ^^® ^ T^/j.a'vww '^'^ -jj f=5 Q 

(1(1 ^ "Oblation of all good and pure things to the 

ka of Rema, the chief of the imguent room, by his son Apii, 
or Apepi, the chief of those who listen to complaints." The 
remainder of the scene is occupied by — 

Rames holding a branch 




1 



<r:> * n A^ xiames noiamg a orancn 

1. A male caUed ^ (|| 1 1 g ^th leaves and flowera 

-^vp / 6\ Mutemua, holding a small 

2. A female „ ))[^ ^rg^^ ^J 



branch. 

3. „ „ ^ ^ ^^ ^ Aui, holding a lotus flower. 

|\ □ e\ Her-ab-apu, with both 



5. .. "UlClPi Nefert-i-nutar 6u. 

6. A female whose name is omitted. 

7. A female called 1 ^ -2^ Jl Suten-^a 

8. Achild y'^(l^^!^1^^ A^en-Ua." 
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The two males, Apepi and Rames, wear neither hair nor 
head-dress, but the females all wear head-dresses and cones. 

The lower part of the tablet is filled up by nineteen lines 
of hieroglyphs, containing an invocation to Osiris. In the 
right hand corner is a vignette representing Rema kneeling 
in adoration, with both hands upraised. The inscription is 
really a hymn to Osiris, and all we gather fi'om it about the 
deceased personally is, that he was " president or chief of the 
unguent preparations of the double white house of the lord 
of the two earths,'* and " chief of the royal wig of the good 
god." In all these sepulchral stelas the deceased is made to 
pray principally for things material. The comforts of the 
body in the nether world are thought much of, and the gods 
are therefore entreated to grant them to the ka^ of the 
deceased. The translation of the stele of Rema is as 
follows : — 

1. Adoration of Osiris. Hail to thee Osiris, the firstborn of 

Seb, the eldest god of 

2. fiye^ coming forth from Nut, the senior, the eldest son of 

his father Ra, the father of fathers, 

3. in submission to him, everlasting ruler, lord of eternity, 

one throughout his changes, the prevailer with might 
coming forth 

4. from the womb. He unites the white and red crown, and 

joins the uraei on his head, he, the one of exalted 
attributes ; 

5. his name is unknown, numerous are his names in towns 

and countries. Ra rises, 

6. in the place of his heart^ he setteth, and one seeth his 

glories. Hail to thee magnified and 

7. extolled in thy name " Great of Strength." son, 

great one coming out of his cavern, 



1 See Birch, '* Trans. Soc. Bib. Arch.," Vol. VIII, p. 149, and Benouf , ihid.. 
Vol. VI, p. 494 ; Maspero, ihid.y Vol. VII, p. 6, and " Revue Scientifique," March, 
1879, p. 816. 

2 The five gods were Horus, Osiris, Isis, Nephthys, and Set. 
^ Lit., '* in the heaven of his heart." 
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8. there is not a god who has done what he has done, he, 

the lord of hfe, living in his attributes. Nothing is 
made living without 

9. him, the lord of life, vigorous in revolving, Osiris in 

Abydos, lord of Tattu, ruler 

10. of Amenti, the lofty plxmaed. He reaches the zenith, the 

two dawn goddesses who are before hitn 

11. and the venerable souls who are in the tuat adore this 

form of the lords of Abydos. Ra hath created 

12. his glories, Shu hath put his terror in the hearts of men, 

13. gods, the departed, and the damned. Saith the chief of 

the sekanenu of the double white house of the lord of 
the two earths,^ the chief of the royal wig 

14. of the good god ; saith Rema triumphant, I have come 

to thee, lord of Tasert Osiris, ruler of Abydos. 

15. I was law abiding and doing right when upon earth, I 

was free from faults. Grant thou splendour 

16. in heaven and power upon earth. May I triumph like 

17. the lords of the Tuat, may my soul come forth to 

direct its path, 

18. in the place of its desire. May I be 

19. like the gods who are in thy train, I the ha of Osiris, Rema 

triumphant. 



1-1 IS 1T-3 

tiiau Asar anet' 
Adoration of Osiris, Hail 



I 
her-k 
to thee 



As&r 
Osiris 



%■ °\ 



se 
son 



pu 
the 



® 



D 



W 

hetep 
first 



en 




M 



seb ur 

Seb^ eldest 



nutar 
god of 



2. ir ^ 
I 



V per em 
five coming from 



^ Yorsteher der Salbenbereitungen des weissen Hauses des Landesherm. 
Brugsch Diet., p. 1144. 

^ The plate in "Abydos," II, 63, lias WWW . 
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Sv- PkPiS 2 — 1^^- ?l 





Nut semsu aa en atf - f Ra 

Nutj eldest senior of father his lid 



atf atfiu ;^er hst db-f heq heh 

father of fathers, under the place of face, his ruler everlasting. 







fk^ 



neb t'et na her sepu-f se;^em 

lord of eternity, one throughout changes his, prevailing with 



6efit per em ;^at sam-nef hat' 

might coming forth from the womb. Unites he the white crown 



temt en arat em hetep-f ser ;)^epem 

joins the urcei on head his, exalted of attributes. 



5- Tfl^% ^^"^^ ^\ "^0%^! 

an re;^ ren - f a6t rennu 

Not known name his, numerous the names 






\}J ^ - Tl 



em nut setu uben Ra. em pet 

in towns and countries: rises lid in heaven 

-iLTo-- ^W^ III il^Tl 

en ab-f hotep-f maa - f neferu ixv^^' 

of heart his, setteth he and sees one gloxxe*. "H^oKX 
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]i ~ '■ m 



A/N/VV/NA 

AA/S/NAA 



her-k vrtk aaa - ta em ren - k en 

• • • 

to t/ie magnified^ extolled in name thy 



.Aa£- 



"M^ ¥ ^ ^ - cl 



cn 



aaa fiefit se ur per em tepht- f 

^^ great of atrength'* son great, coming out from cavern his. 



n ^ fi\ n -^^>' /VVWNA Q AA/VNAA Q AAAAAA ^^ 

8. L-^ I^J <^ ^=".^ ^^ T ® T ® ^ 

to nutaru ari dr-nef neb an;^ an^^u 

Not a god has done (what) he has done, lord of life^ living 



llfjw--f"7=^ 9. 



AAAAAA 
AAAAAA 



em aru - f to dri an;^ em ;^em - ef 

in attributes his, nought is made living without him, 



neb aha rut rent Asar ami Ab^u 

lord of lifej vigorous in revolving, Osiris in Abydos 

neb T^tt^ ^®^ Amenti qa suti 

lord of Tattu, ruler of Amenti: exalted of plumes: 

peh-nef hert sens en uat'ti em hat- f 
reaches he the zenith, adore the two daum goddesses before him, 

ba 6epsu ami tuat sahu pen en 

^i?u& venerable in the tuat form this of 
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nebu Abtu qamam en Ra 

lords of AbydoSf (whom) hath created ltd 

III'- ^ - m ^\ 

nefeni-f erta en Shu sentu - f em 

glories his : has given Shu terror his in the 

? SMi ''•111 ^^i T^i ^ 

kh ret nutaru j(vl mitu f et 

heart of men, godsj the departed and the damned Saith 



kn her sekanenu en pa -hat' neb 

the chief of the sekanenu of tlie double white house of lord of 

"-^ ^ 1 - 14 1 T 

taiu mer nammes euten en nutar nefer 

two earthsy chief of the wig royal of god good, 



ji 




\\i 



^"^ >1S7^ 



Rema ma^eru t'et - f i - na en ;^er - ek neb 
Bemd triumphant: says he Come have I to the lord of 



n PA tj¥» »■ 4,i ^4 



Tasert Asar heq Abtu nuk matu 

Tasertf Osiris ruler of Abydos, I was law abiding 



w ? ~ - =*^ p^ 



aua hetep ta ar mat su em 

being upon earth, doing ngfi,t, free, ^tqw. 
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dseft tak 'xu em pet user em ta 

faults, grant thou splendour in heaven power on earths 



:\M n "• ::: *^ ^\ *v 





maj^eru - k ma nebu tuat peru ba - a re^ 

May triumph I like lords of Tuat, may come forth soul my 





er nenini em ast ent ab-f unna 

to drive [make progress] in the place of heart its, may be I 

"•i:i m r; -= *T ^ p^, ™- " ™ 

matet nuttoi enti em ami sefiu - k en ka en 
like the gods who {are) in train thy, to the genius of 



/ 




Asar Rema ma;)^eru 

Osiris Rema triumphant. 



IV. 

SEPUTiOHRAL StELE 05 THE ROYAL SCRIBE AmES-MES, 

OTHERWISE CALLED KANRE.^ 

This tablet is preserved in the Museum of the Louvre, 
and belongs to the reign of Rameses II. It is rounded at the 
top, and its upper part is occupied by two scenes, the one 
representing the worship of Osiris, and the other that of 
ancestors. In the first scene at the top are the signs 



* A copy of the tablet has bepn lithographed by Sharpe in his " Egyptian 
Inscriptions," pi. 97 ; and a better copy, with a translation, by Pierret in his 
'*MtudeB Sgyptologiqii^" 8°* livraison, p. 135^ 



principally of the Eighteenth Dynasty, 39 

Q, jjjjjj and \J, representing the sun's disk, water, and vase 
respectively. On each side is an utfat ^^ as well as a 
jackal. Underneath there is a cartouche containing the 
prenomen, name, and titles of Eameses II. It reads : — 



suten net neb taiu Ra-usr-mat-fiotep- en-Ra 

KiTiq of the north lord of two i? - ^,„ ^-. i^*^^ - i? - 

arik south, larilok, Ra-usr-mat-Sotep-m-Ea 




s^ Ra neb ;)^au meri mat Ra-mes-su Asar 
9on of the Sun lord of crowns, Barneses loving law, Osiris 



S? c^ \ Q D:^ 



- ? 



II I' I ® 

^ent-Amenti neb Abtu meri 

X^nt-Amenti lord of Abydos beloved of 

Below this Osiris, holding a sceptre in the right hand and 
a whip in the left, is seated upon a stool. Behind him stands 
" Horus the son of Isis," wearing the double crown. His right 
hand is raised, and in his left he carries a roll. Behind Horus 
stands Isis, '*the lady of heaven," wearing a throne upon 
her head, and Nephthys, wearing a house. On a slab 
behind Nephthys stands " Ptah as king of the double earth " 

Si^^=^/vs^^^» holding in his two hands a sceptre. 

Behind Ptah stands "Thoth, lord of ;\;emennu " 

In front of Osiris is a small altar and a lotus flower. 
With both hands raised in adoration to the god, stands 

Royal scribe Kanre of the {^gar} ^^ ^^^' ®^^ ^^ Kanreneraa 
triumphant. In the second scene the son of Kam-e (apparently 
called Kanre also) is represented, standing bare-headed and 
bald, wearing a tunic tied at the >N^\^t. ^qNJol Va;sN.^ ^sx^^ 
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extended, and he offers incense and water to the deceased 
Ames-mes, who is seated on a chair holding a lotus flower 
in his left hand. Before him is a slab containing sacrificial 
offerings. 

Behind Ames-mes is seated his mother Anenit, his father, 
and five other relatives, all seated on chairs, holding a lotus 
flower in their left hands.' The deceased Ames-mes was a 
royal scribe, and member of the privy council of his king. 
He. was the son of Anenit, '*the sistrum bearer of Isis," and 
he takes great care to inform us that he was an actual scribe, 
and not a man who called himself one. He apparenty had 
the charge of the accounts of the chapels, he was the 
reckoner of the labours performed there, and also the 
superintendent of the work wrought by the priestesses of 
Neith. The translation of the tablet is as follows : — 

1. Ames-mes, triumphant, sumamed Kanre, royal scribe, 
president of the mysteries of heaven and earth and 
hell, maker of all divine types, actual scribe of the 
seat of justice, son of Anenit, triumphant, the sistrum 
bearer of Isis. 

2 eternity is thy brother and sister, thy uncle 

is everlastingness ; they furnish winds to thy nose, 
inspiring thy throat with life. May thy hand be 
fortunate with sacrifices and provisions every day 
without ceasing. 

3. Ames-mes, triumphant, sumamed Kanre, royal scribe in 

the southern and northern chapels, computer of the 
labours, superintendent of the things which are done 
in the two chapels under the direction of the priestesses 
of Neith. my lord, 

4. traversing eternity, enduring for ever, Osiris, j^ent-Amenti, 

Horus triumphant, lord of eternity, everlasting ruler, 
eldest son whom Seb hath engendered, first bom of the 
womb of Nut, lord of Tattu, ruler of Abydos, 



* I am indebted to the amiable courtesy of Monsieur P. Pierret for a correct 
copy of certain parts of the inscription contained in the first scene, Tvhich it was 
impoaaible to make out from that given by Sharpe. 
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5. sovereign lord, supreme chief of Akarti, lord of diadems, 

great of terrors, exalted Ram dwelling in Naret, the pow- 
erful king, relying upon justice, greater than his father, 
more powerful than his mother, the lord of that which 

6. becometh through him, greatest of the great above his 

brethren, son of the white crown, bom of the red 
crown, lord of lords, king of kings, chief supreme, god 
of gods, the two lands have been given to thee by the 
hand of the father Tmu. 

7. Thou hast law estabhshed before thy face, let me rejoice 

in the law and its glories. It is Thoth who gives it to 
its possessor, he proclaimed it by the proclamations of 
his mouth, those who are 

8. among gods and men, thou makest their seat in ;^ar-neter, 

those who come towards thee arriving at the landing 
place by millions of millions greet thee, those who are 
in the womb are upon their face towards thee. 

9. May est thou have no stoppage in the land of inundation, 

they come to thee altogether, the great Uke the small 
come to thee there, the living ones upon earth approach 
thee altogether, 

10. thou art their lord, there is none other whatever besides 

thee whom they can enumerate. With reference to the 
going up or the coming down throughout the duration 
of time, thy majesty, like Ra, is the dawn of day. 

11. Those that exist, and those who are not yet, follow thee, 

royal scribe, interpreter of the lord of the two 
earths, president of the secret in the temple of Neith, 
made of 

12. flesh (i.e,, bom) of Ta-an;j^^ at Sais, Ames-mes triumphant, 

surnamed Kanre, son of Anenit triumphant, sistrum 
bearer of Isis. May Osiris give a royal oblation, may 
he give pleasant breezes of the north wind to the ka of 
the royal Ames-mes triumphant, president of the secret 
in the seat of law. 



^ The text liore is obscure ; M. Pierret renders it by " fait en chair (nd) k 
Ta-anx," which rendering I hare borrowed. 
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.] fi 



I V\ I A/VS/V/NA a-i. » Q^ 



suten an her sSta en pet ta tuat 

Royal scribe^ president of the mysteries of heaven, earth and hell: 



W^^li Hi TtTI ft ^' "™ i 

mes semu nutaru nebu an ma en ast 

fabricating types divine all, scribe actual of the seat of 



mat Ames- mes ma;j^eni tet-nef Kanre 

justice^ Ames -mes triumphant^ called Kanre* 



n Hi ™ 111 - iz flrii^s 

ma^eru mes en ahi en Ast Anenit 

triumphant, bom of the sistrum bearer of Isis, Anenit 

mayeru .... sensen-k heh venemes - k 

triumphant .... brother and sister thy (is) eternity, uncle thy 

-!B«\ A JT /WVA/NA 111 I <Z> 4 

teta hu-sen nefu er fent-k seserk 

(is) everlastingness, furnish they winds to nose thy inspiring (with) 



^ Compare the German ^'wirklich" prefixed to titles of honour, e.ff., 
" wirkliche Geheimrath." 

2 There is evidently a mistake here. 



4 



If i ^ < , 18 a noun here, a verb has been omitted before it. 
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an;^ hai - k nefer a-k hotepu t'efau 

life throat thy^ good be hand thy {vnth) sacrifices and provisions 



O 
I 



?^i 1 ft '-k IT 

hru neb an abn suten an em resenet 

day every without ceasing, royal scribe in the southern and 



o I o [ID c±f=i J^ I n U III ^1 




mehenet hesb bekau her [x^t] dritu em 
^; }compuUr of the M>ours{^^Z^'\wUch are made in 



• CD U3 II 



pan n re - aau ^entiu Nit Ames-mes 

chapels two under direction of the priestesses of Neith, Ames-mes, 





O I "l^sv /www r^—^NsN^N\ <— > jD n Vi T\ JD A 

Pi ^>^ \.n , i PI ^i--l 

ma;^em t'et - nef Kanre ma;j^eru a neb - a 

triumphant, called Kanre, triumphant. lord my 



^^^ ^ **— <^ -^F^ Sf 



mest heh untef en t'et Asar vent Amenti 
• • /\, 

traversing eternity being for ever Osiris 'xent- Amenti 




O 



II ^ m - H p 

Un-nefer Her nm;^eru neb heh heq t'eta se 

Un-nefer, Horus triumphant, lord of eternity, I'uler everlasting, son 



1 Lisez 7^^ \^ {^XL^^YvtTisS^. 
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semsu utet en Seb hetep en ^^t 

^ eldest engendered by Seb, first of the womb of 

Nut neb Tattu heq Abtu &ti her hetep 
Nuty lord of Tattu, ruler of Abydos, sovereign lord, i ^^f^f 

Akarti neb fan aaa neru ba 

Akarti, lord of diadems, great of terrors, ram 




A/SA/NAA 



^0® 1^ —- 1^ S''^ 



ser x^^^^ Naret suten en nutra heri 

exalted f dwelling in Naret, king powerful relying 



i S <=■ ^^ 1P - -^^ 



I 

her mat aaa er tf - f usr er mut - f 
upon justice, greater than father his, more powerful than mother his. 



neb en X^per am - f ur uru 

lord of that which becometh through him, great of the great 

her sennu - f se hat' mes tert 

• • • 

above brethren, his son of white crown, bom of the red crown 

neb nebu heq hequ ati nutar nut^ru 

/J?/y/ t?/ lords, king of kings, chief supreme, god of gods, 
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fstsf\/sAA A/WN/W 



-m- 



€»| 



^e ^cz>» ^"^ =5=£S I ^^-w- ^ 

erta entu nek taiu em-bah a tf - k Tmu 
have been given to thee two lands by the hand of father thy Tmu^ 



r. H^ ^ ^ 



A/S/W>A o t ^** - I 



au nek mat men-ta er ;^eft her-k 

there is to thee law established before face thy^ 



I III 




M - kua em mat neferu- s Tahuti pu ta-f 
let rejoice me in law {and) glories its^ Thoth it is gives he 




I <= 
I 
I I 



8u en neb - s s^ntu - f em ;^ re - f 

it to lord its, proclaimed he \it'\ by the proclamations of mouth his 

unniu em nutani ret 

those who are among gods and m.en, 



ari - k ast - sen ^ent ;^ar-neter senamhu - sen 

mukest thou seat their in the nether worlds greet iliey 



^ This refers to the Bitual addreBBes made to the dead, and which were all 
supposed to proceed from Thoth. 

^ This passage is eyidentlj corrupt. Fierret reads <^^^ ■ ^ ■ which makes 
the passage no easier. 



--pikmii- 
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I 



; \ k f,i - f.f, -^1 

en ka- k enti iu em heh en heh pehu 
genius thy, these toko come by millions of millions arriving 



^i 



A/VS/V/NA IfgH mst ^ 



^AAAAA 

AAAAAA I I x..^^ i:^ \\ <:^ I I I I I 

mena rek enti em ^at her-sen 

at th^J^i^ I towards thee, those wlw are { ^ [^^^ } face their 



I 




flPli 




her-k an X^per dsq em ta 

towards thee, not let there be stoppage in the land of 



lio I III flPlll^^Z^B C^ir=iEc^:f=, <=>| 41 

mera set maku - nek tem wra ma 

inundation, they are coming to thee entirely great like 



^m ^ Ik f ,^. ® n 



AAAAAA 

7^ 111 



ketet - sen nek am an^u htep ta sper sen 
young their to thee there, living ones upon earth, approach they 

AAAAAA n -fV ^n?_ ^^ AAAAAA fi\ H '^'^'^'^^ 

^ ^ J^ !5 ^ ""IP... -^ 

nek em bu ua entek neb - sen to 

to tJiee in place one, thou art lord their not 




xj I ^^ ^^ — V^ hT 1® 

ki ap-her-ek enen aautu-sen 

otiier beside thee entirely, enumerated they 

' See also Sharpe, 1, 1, 5 ; l] 1, 1 •, 1, 10,1^. 
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ATS I- (fir:^ k -^7^ ^\ 

ar 'XQi ar ;^entet em ;)^ennu kem 

^A« going up and the coming down within the extent of the 



\\ !!- *V T = T^ 



O I 

aha au hen - k tuau hru em Ra 

• • • 

duration of life [thy). Is majesty thy the dawn of day like Bd, 

entiu atiu her vet-k suten an shet' 

^ (Zid)^\ t^Ao are not following thee royal scribe j interpreter 



AAWNA ^^-7 ^^Z D=3 I W i 



Idea ^wn 



en neb taiu heri seSta em het Nit 

cf the lord of {^g^^w^ } president of the secret in the temple Neith 




ar em Mu en ta an;^ ari 

made of limbs of land of life which dre in 



Sau Ames-mes t'et-nef Kanre 

Saisy Ames-mes, sumamed Kanre 



d - m - it 1f!^HI P! 

mes en Ahi en Ast Anenit ma^^eru 

horn of sistrum hearer of Isis Anenli Iyxutcv^IvosvI, 
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\ A 



J^ 



^\. t 



A/VA/NAA 



i:^ D JJ2LL ^^-»- T I 

siiten ta hotep Asar ta-f nefu net'em en 
Royal give oblation Osiris, may give he winds pleasant of the 



u 

A/V/VA/VA AAAAAA 

I 



meht en ka en 



\ % 



F==^ I W I 



suten an her s6ta 
north wind to the genius of royal scribe president of the mysteries 



i P 



T 



I 




Pi 



em ast mat Ames-mes 
in the seat of justice Ames-nies 



ma^^eru 
triumphant^ 
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